
Брови Цзун Шоу нахмурились, и убийственное намерение вырвалось наружу.

Он только слышал, как один человек загадочно сказал:

"Ребята, вы слышали о Цзун Юане? Его прозвище - это Пурпурное Молниеносное Копье. В
проливе Жохай он растоптал целую армию, это новый несравненный полководец нашей горы
Гантиан. В прошлом, он следовал за Цзун Хао, но по какой-то причине последовал за
правителем. Все это слышали, но я еще слышал, что в прошлом, когда правитель учился в
колледже Линхай, он любил таких людей, причиняя вред многим красивым юношам.
Поскольку его личность была слишком игривой, его выгнали из колледжа Линхай…”

“О-О-О, я тоже слышал об этом раньше!”

Напротив этого человека был еще один мужчина, который злобно улыбнулся:

"Я слышал, что Кровавый Убийца Ста Тысяч Ли Ялин, был побежден правителем на одном
дыхании. В конце концов, правитель был готов держать его в качестве своего питомца
мужского пола, из-за его внешности. Но Ли Ялин не желал этого, и именно поэтому правитель
убил его.”

“А что, есть такое дело? Я этого не ожидал. Правитель, на самом деле такой?”

У всех людей вокруг него были просветленные выражения лиц. Был один старик, который
сказал с болью в сердце:

"Мир определенно становится хуже. А все потому, что прежний правитель часто отправлялся
на войну и плохо учил своего сына. Неудивительно, что когда он был молод и бегал по городу,
то часто смотрел на более красивых мужчин!”

На лбу у Цзун Шоу вздулись вены. Что это была за чушь? Стоявшая сбоку Чуксу смеялась до
тех пор, пока у нее не появились внутренние повреждения, но она не осмеливалась
остановиться. Она могла только упасть на землю и бить себя в грудь.

Глаза Жо Шуй улыбнулись, превратившись в полумесяцы. Она прикрыла рот рукой и
повернула голову в сторону, ее тело слегка дрожало, как ветка ивы на ветру.

Слова становились все хуже и хуже. Цзун Шоу не стал портить себе слух и просто перестал их
слушать.

Сначала он просто планировал пойти посмотреть на Шили Лин Сяндин, но теперь у него не
было другого выбора, кроме как пойти туда. Если он не докажет свою мужественность, то как
он сможет подавить эти слухи?



Он холодно усмехнулся, спрашивая Жо Шуй:

- Вы передали эти новости, в своем отчете?

Жо Шуй покачала головой, после чего она кивнула головой и сказала:

- У меня действительно была кое-какая информация! Я сама ее отобрала, но вы перевернули
стол и не прочитали ее.

Говоря это, она достала несколько звериных шкур со словами, написанными на них:

“Вчера с утра было много людей, распространяющих слухи. Я долго искала их, но так и не
смогла заметить следов. Я знаю только, что здесь замешан Вознесенный предок или духовный
мастер Дневного Странствия.”

Когда Цзун Шоу взял звериную шкуру, он увидел, что внизу еще были новости о горе Юнься и
горе Пылающего Пламени.

"...Вчера лорд горного города Юнься, Фэн Ну, внезапно расхохотался в своем читальном зале.
Он сказал, что это всего лишь слухи и им нельзя верить. Этот глупый мальчишка с горы
Гантиан, думает, что, распространяя такие слухи, он может стать экспертом? Единственные
люди, заслуживающие уважения на горе Гантиан, - это просто Ху Цяньцю, Цзун Ган, Цю Вэй и
Цзун Юань. С помощью этих немногих людей любой идиот может стать Лордом горного города
Гантиан.”

"С тех пор, как он проснулся, лорд горы Пылающего Пламени Сюн Ба спорил со многими
старейшинами расы. Они сказали ему, что в дело Цзун Шоу нельзя верить. Эти слухи слишком
преувеличены. Казалось, что его отношение ослабло и у него есть планы отказаться от
принцессы Сюань Юй и выбрать другого преемника.”

Цзун Шоу улыбнулся, прежде чем без малейшего колебания разорвать звериную кожу в
клочья.

Если здесь и был замешан Вознесенный предок, то, скорее всего, это произошло из рук Лэй
Дуна и Чжао Яньжань.

Какой хороший план. Они смешивали слухи, добавляя правдивые и фальшивые новости вместе,
а затем добавляли еще несколько преувеличенных. Таким образом, это может привести к тому,
что вся эта ситуация успокоится. Он недооценил их.

Впрочем, прежние слухи были в порядке. Он не умрет из-за них.



...Но любить симпатичных парней... этого он действительно не мог вынести.

Он без колебаний направился прямо к Шили Лин Сяндин.

Прежде чем спуститься с горы, он спросил дорогу у охранника. Он мог увидеть это с вершины
горы Гантиан. Это было недалеко от подножия горы, где висело множество фонарей. В ночное
время здесь становилось гораздо оживленнее.

Это место, как и говорили, было Шили Лин Сяндин, занимающее 10 миль, но по факту, здесь
было больше, чем 10 миль земли. Тут находились и 300 борделей, о которых упоминалось в
документе.

Он предположил, что упомянутые 300 борделей были только теми, которые были более
крупного масштаба.

Он спросил людей, и они сказали, что из 300, только 3 были самыми выдающимися.

Одним из них был Тихий Облачный Павильон, где не только девушки были самыми красивыми,
но и некоторые из них прибыли с Облачного континента Чжунту. Они были хороши в
инструментах, шахматах, книгах и рисовании. Все они были нежными и милыми, очень хорошо
информированными и начитанными. Поэтому девушки там были востребованы.

По пути Цзун Шоу увидел много женщин в густом макияже, возле зданий, по обе стороны
дороги, приглашающих к себе гостей.

С его способностью царства саньтянь, слушать разговоры, все, что он слышал, были эти
непристойные слова, смех и улыбки. Иногда он видел людей, обнимающихся на улицах и в
зданиях, флиртующих друг с другом.

Лицо Чуксу вспыхнуло, она не знала, куда ей смотреть. Тогда как Жо Шуй вовсе не возражала.
Напротив, она с интересом наблюдала за происходящим.

Особенно когда она видела те сцены, когда люди целовались, как будто она думала, какая
разница между этим и тем, когда Цзун Шоу лечил ее рану.

Цзун Шоу пришел из будущего, так что эти сцены были не так уж велики в его глазах, вместо
этого он чувствовал себя немного разочарованным.

Все они были обычными женщинами, их нельзя было даже сравнить с одним пальцем
Сюаньюань Ижэнь и Чуксу. Если этот Тихий Облачный Павильон тоже был таким
стандартным, то ему больше не нужно будет приходить сюда в будущем.



В пределах горного города Гантиан, было много мест, отличающихся друг от друга. Когда Цзун
Шоу последовал указаниям этого бедного охранника, который за это получил урок от Чуксу, он
только почувствовал, что окружающая среда изменилась.

Хотя это место было центральной частью Шили Лин Сяндин, оно было чрезвычайно тихим, как
будто было отделено от остального мира.

Берега озера были засажены множеством ив, множество бамбуковых ветвей трепетало на
ветру. Вокруг было разбросано несколько зданий. Сцена была совершенно потусторонней.

Глаза Цзун Шоу мгновенно загорелись. Думая, что люди, которые проектировали этот район,
были особенными.

Их вкус был элегантен, и поэтому девушки в этом Тихом Облачном Павильоне должны быть
великолепны.

Сделав несколько шагов вперед, он услышал распространяющийся в воздухе звук цитры.

Цзун Шоу невольно остановился и внимательно прислушался. Только для того, чтобы
почувствовать себя чрезвычайно расслабленным и ясным, как будто женщина нежно шептала
ему на ухо.

Слушая этот звук, он думал, что это может омолодить человека.

Даже Чуксу не могла не притихнуть и не прислушаться повнимательнее.

К несчастью, звуки цитры достигли своего конца и через мгновение прекратились. Цзун Шоу
нахмурился, чувствуя легкое сожаление. Он ускорил шаги, направляясь туда, откуда
доносились звуки цитры. Сразу же, ему на глаза попалось пятиэтажное здание,

Однако, когда он подошел ближе, то услышал несколько громких смешков.

- Какие замечательные навыки игры на цитре! Мисс Юньлань так хороша, что даже такой
грубый человек, как я, очарован ею. Мисс, пожалуйста, выпейте этот бокал вина, который
является моей данью, вашему мастерству.

Голос был откровенным, аура была взбудоражена. В такой момент, обладатель этого голоса
чувствовал себя немного не в своей тарелке.

Цзун Шу подумал про себя, что эта мисс Юньлань - наверное, знаменитый музыкант с
Облачного континента Чжунту.



Как и следовало ожидать от того, кого все хвалят. Такая игра на цитре может успокоить душу.
Если духовный мастер, чья душа повреждена, услышит этот звук, он будет исцелен.

Духовное развитие этой женщины было необычайным.

Однако, почему такой человек пришел в такую варварскую страну, как Облачный континент
Донглин?

Это верно, и еще, почему этот голос звучит так знакомо? Как будто он пришел от Ху
Чжэнюань?

Как и ожидалось, он услышал, как другой человек сказал с презрением:

- Ху Чжэнюань, ты должен перестать вести себя элегантно. С твоей личностью, как ты мог бы
понять, является ли эта музыка хорошей или плохой?

После того, как Ху Чжэнюань услышал это, он не был раздражен:

- Что ты такое говоришь? Хотя я бываю груб и не разбираюсь в таких вещах, я все-таки могу
судить, хороша музыка или плоха. Навыки игры на цитре, мисс Юньлань, на голову лучше, чем
у других. Это заставило меня погрузиться в мелодию и забыть про самого себя.

В отдаленном здании послышался смех. Кто-то засмеялся, когда он спросил:

- Чжэнюань, ты следовал за правителем в течение многих месяцев, в нескольких дюймах от
него и можешь считаться его правой рукой. Теперь, когда правитель занял трон, я слышал, что
он уже провел 2 дня во Дворце Ханьянь. А ты, лентяй, вместо этого развлекаешься здесь. Разве
это немного неуместно?

- Тц, да чего же мне боятся! Я глуп, как же я могу ему помочь.

Ху Чжэнюань откровенно рассмеялся, ответив так, словно ему было все равно:

- В любом случае, правитель не знает об этом вопросе. Наверное, сейчас у него нет времени
заботиться обо мне. Завтра я просто буду вести себя хорошо перед ним.

Услышав это, Цзун Шоу холодно рассмеялся. Если бы эти люди не говорили об этом, он бы
ничего и не узнал. Эти 2 дня он был занят, от заката до рассвета, в читальном зале, не
останавливаясь ни на минуту. Что же касается Чжэнюань, то здесь он развлекался, пил и играл
с девушками. Не слишком ли комфортна была его жизнь?



Думая об этом, в глубине души он решил, что надо как следует пожурить этого парня. Внутри
здания раздался таинственный смех.

- Ах да! Есть также еще один вопрос, который другие могут не знать, но Ху Чжэнюань будет
знать обязательно. Снаружи говорят, что Цзун Юань и правитель очень близки. Ты следуешь
за принцем, так это правда? Есть ли у правителя интересы такого рода?

- О, это важно. Почему так много людей спрашивают меня об этом в эти дни? Во всяком
случае, лично я ничего не видел.

В этом здании все разочарованно вздохнули. Тон Ху Чжэнюань внезапно изменился, его голос
стал немного серьезнее:

- Однако, позвольте мне сказать вам, ребята, что отношения правителя с ним, на самом деле,
иногда немного двусмысленны. Вы все знаете, что когда правитель встретил Цзун Юаня в
первый раз, он коснулся всего его тела? Он также попросил меня связать его и повесить на
дереве. В то время мне повезло, что хотя я выгляжу крутым, и очень красив, по меркам горного
города Гантиан, я, вероятно, не тот тип, который нравится правителю.
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